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Article 10
Respect for laws and regulations

Without prejudice to their privileges and im-
munities, it is the duty of all persons referred to
in articles 7, 8 and 9 to respect the laws and reg-
ulations of the member of the Authority in
whose territory they may be on the business of
the Authority or through whose territory they
may pass on such business. They also have a
duty not to interfere in the internal affairs of that
member.

Article 11

Laissez-passer and visas

1. Without prejudice to the possibility for the
Authority to issue its own travel documents, the
States Parties to this Protocol shall recognize
and accept the United Nations laissez-passer is-
sued to officials of the Authority.

2. Applications for visas (where required)
from officials of the Authority shall be dealt with
as speedily as possible. Applications for visas
(where required) from officials of the Authority
holding United Nations laissez-passer shall be
accompanied by a document confirming that
they are travelling on the official business of the
Authority.

Article 12

Relationship between the Headguarters
Agreement and the Protocol

The provisions of this Protocol shall be com-
plementary to the provisions of the Headquarters
Agreement. Insofar as any provision of this Pro-
tocol relates to the same subject matter, the two
provisions shall, wherever possible, be treated as
complementary, so that both provisions shall be
applicable and neither shall narrow the effect of
the other; but in any case of conflict, the provi-
sions of that Agreement shall prevail.

Article 13

Supplementary agreement

This Protocol shall in no way limit or preju-

dice the privileges and immunities which have

been, or may hereafter be, accorded to the Au-
thority by any member of the Authority by rea-
son of the location in the territory of that mem-

Artikel 10
. Respekt for love og forskrifier

Alle personer neevnt i artiklerne 7, 8 og 9 har
pligt til uden prajudice for deres privilegier og
immuniteter, at overholde love og forskrifter i

- det medlem af Myndigheden, pa hvis territorium

de métte befinde sig, medens de varetager Myn-
dighedens anhggender eller hvis territorium de
métte passere igennem, mens de varetager sa-
danne anliggender. Det er ogsd deres pligt ikke
at blande sig i dette medlems indre anliggender.

- Artikel 11
Laissez-passer og visum

1. Uden prajudice for Myndighedens mulig-
hed for at udstede egne rejsedokumenter, skal
Protokollens deltagende stater anerkende og ac-
ceptere de af De Forenede Nationer udstedte
laissez-passer til Myndighedens embedsmand.

2. Ansegninger om visum (hvor det kraves)
fra Myndighedens embedsmeend, skal behandles
s& hurtigt som muligt. Anseggninger om visum
(hvor det kweves) fra Myndighedens embeds-
maend, der er i besiddelse af et laissez-passer ud-
stedt af De Forenede Nationer, skal vare ledsa-
get af et dokument, der bekrefter, at de rejser i
forbindelse med Myndighedens anliggender.

Artikel 12

Forholdet mellem V(}ertskabsaﬁalén og
protokollen

Bestemmelserne i denne protokol skal vere
komplementzare i forhold til bestemmelserne i
Veartskabsaftalen. I tilfeelde hvor denne Proto-
kols bestemmelser vedrgrer samme emne, skal
de to bestemmelser, om muligt, behandles som
komplementeere, sé begge bestemmelser skal
finde anvendelse og ingen af bestemmelserne
skal indskreenke den andens betydning; men i til-
fzelde af konflikt skal Vartskabsaftalens bestem-
melser have forrang.

Artikel 13
Tilleegsaftale

Denne protokol skal pa ingen méde begxaense
eller veere til praejudice for privilegier og immu-
niteter, der er blevet tilstaet, eller fremtldlgt til-
stds Myndigheden af et medlem pd grund af
Myndighedens hovedsedes eller regionale cen-



